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Lezuhant a megrakott szénásszekérről 
egy hetvenéves gazdálkodó 

Súlyos szerencsétlenség történt vasárnap 
reggel 9 óra tájban a gyálai réten. 

Rózsa Antal 70 éves gazdálkodó Ujszeged-
Gazdasági-telep 11 szám alatti, lakásáról már 
a kora reggeli órákban elindult kocsiján, hogy 
a gyálai réten levő földjén a keresztekbe rakott 
búzát behordja. 

Az idős gazdálkodó a megrakott szekér-
rel elindult, hogy a búzát az alsóvárosi szérűs-
kertbe szállítsa, hogy ott hétfőn kicsépeljék. 

Alig haladt a megrakott szekér néhány száz 
métert, amikor a felázott, kátyús uton a kocsi 
megbillent. Rózsa Antal elveszítve egyensúlyát 
lezuhant a több mint két méter magasra felra-
kottbúzásszekérröl az útra. Az idős gazdálkodó 
oly szerencsétlenül esett le, hogy jobb lábát ki-
törte és több súlyos belső sérülést és zúzódást 
szenvedett. 

A baleset után nem sokkal vették észre Ró-
zsa Antalt, amint az ut mellett eszméletlenül fe-
küdt. Azonnal értesítették a mentőket, akik Ró-

zsa Antalt súlyos, de nem életveszélyes sérülé-
seivel a sebészeti klinikára szállították be. 

A rendőrség a sebészeti klinikán kihallgat-
ta a műtét után magához tért gazdálkodót, aki-
nek vallomásából megállapították, hogy a sú-
lyos szerencsétlenségért senkit nem terhel fe-
lelősség. 

Nemsokkal később Szélpál Vince 44 éves 
Csuka-utca 44 szám alatti földmives szerencsét-
lenségét jelentették a közkórházból az ügyele-
tes rendőrtisztnek. 

A jelentés szerint Szélpál Vince vasárnap 
reggel 9 óra tájban egy öt méter magas szalma-
kazal tetejéről zuhant le, azonban szerencsére 
nem sérült meg életveszélyesen, mert a szalma-
kazal körül elszóródott szalmára esett. A sze-
rencsétlen földmives bal lába bokában eltört. 

Szélpál Vince kihallgatása után a rendőr-
ség megállapította, hogy a szerencsétlenségért 
önmaga felelős. 

Mulatozás közben kifosztottak 
egy vasutast 

Szombaton este felé betért a Csonka-tele ven-
déglőbe több ismerősével együttCsowfca Imre 40 
éves vasutas. A jókedvű társaság leült egy asztal 
mellé, majd több liter bort hozattak. 

Később cigány is került az asztaluk mellé. 
Akkor történt, hogy Csonka Imre, aki erősen it-
tas volt, pénzt akart adni a cigánynak. 

Nagy rémületére a pénztárcáját nem találta 
meg a kabátja belső zsebében. Keresgélni kezdte 
a nagyobb összeget tartalmazó pénztárcát és mikor 
nem találta seholsem, szólt a korcsmárosnak, aki 
a korcsma ajtaját lezáratta, majd rendőrért tele-
fonált. 

A legközelebbi őr szobából nem sokkal később 
két rendőr érkezett a vendéglőbe, azonban a va-
sutas pénztárcája nem került elő. 

A vasutas barátai kihallgatásuk alkalmával 
elmondták, hogy amikor Csonka Imre velük e-
gyütt betért, a vendéglőbe, a pénztárcája nála volt, 

A lopás gyanúja a szomszéd asztalnál ülő 
lóalkuszra terelődött, aki, amikor Csonka keresni 
kezdte a pénztárcát, fizetés nélkül kisompolygőtt. 
az udvarba és a kapuajtón keresztül megszökött. 

A rendőrség a személyleírás alapján keresi 
a tolvaj eigányt, aki a mulatozó vasutast meglop-
ta. 

Szegedre szöktek a dorozsmai 
Szombaton éjjel ismeretlen tettesek betör-

tek Juhász Ágnes dorozsmai földmives-asszony 
lakásába. 

A vakmerő betörők az ablakot kiíeszitve ha-
toltak be a szobába, ahol a szekrényeket kinyito-
gatva többszáz pengő értékű fehérneműt szedtek 
össze. A betörők, akik valószinüleg hárman lehet-
tek, felforgatták az egész szobát, az ágyakból ki-
vették a. szalmazsákot, pénzt kerestek, azonban 
nem találtak, mert Juhász Ágnes, aki néhány nap-
pal ezelőtt több ezer 'pengőt, kapott, szombaton 
délelőtt egy szegedi bankba hozta be a pénzét. 

A betöréskor a szomszédos szobában aludt 
Juhász Ágnes, aki' csak vasárnap reggel vette 
észre, hogy betörők jártak a lakásába. 

A betörés felfedezése után Juhász Ágnes 
feljelentést tett a dorozsmai csendőrségen. A 
csendőrség azonnal helyszini szemlét tartott, mely-
nek során több olyan adat birtokába jutott, amely-
ből a tettesek személyazonosságára következtetni 
lehet. 

A nyomozás során a 'csendőrség megállapí-

totta, hogy a betörők Kiskundorozsmáról a be-

törés elkövetése után Szegedre szöktek át. 

A szegedi .rendőrséget vasárnap délelőtt ér-

tesítették a vakmerő betörésről, amire itt is meg-

indult a nyomozás, hogy a dorozsmai betörőtár-

saságot kézrekeritsék. 

Mussolinit 
nem operálták meg 

Budapesti lapok híradása nyomán az a hír ter-

jedt el, hogy Mussolinin súlyos operációt hajtottak 

végre. Mint milánói forrásból értesülünk, ez a hír 

nem ielel meg a valóságnak és a Duce kifogástala-

nul jó egészségnek örvend. 
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Ára 20 fillér. 

Mi lesz a csatornával ? 
Ne essék zokon, ha ismétlésekbe bocsátkozunk 

és szabályos időközökben feltesszük a kérdést : Mi 
lesz a külvárosok csatornatervével1 

Tudjuk, ez a kérdés ma már nem hozza izga-
lomba a toronyalját, Egyszerűen kiélte magát, ko-
pott refrénné vedlett, aktává penészedett a bürok-
ratizmus levelesládájában s még mint pártprog-
ram sem tudott magának medret vájni a tehetet-
lenség körtöltésével védett közigazgatás felé. Nin-
csen már ennek a kérdésnek semmi ingere, tettek-
re serkentő izgató matériája. Nem hallatszik el 
Firenzébe, ahová a város központi akarata sza-
badságolta el magát a külvárosok porciklonjai 
elől. 

Mégis legyen szabad, ha másért nem, a ma-
gunk gyönyörűségére elismételgetnünk a külvá-
rosok rendezésének miniatűr Odysseiáját, tragikus 
vergődését. 

Olyan öreg már ez a pi-obléma, hogy a korát 
sem illik kérdezni. Nem is vállalkozhatunk arra, 
hogy megírjuk a történetét, csak éppen az utol-
só évtized néhány aktacsuszamlásának mozzana-
tát idézzük a jubileumokat kedvelők emlékezetébe. 

Néhai jócmlékii Magyar József penditette 
meg 1926 március 4-én a VI. ker. Polgári Kör 
gyűlésén, hogy ujabb nagyszabású mozgalmat kel-
lene indítani a külvárosok rendezése érdekében. 
Akkor ötvenegynéhány társadalmi egyesület moz-
dult meg a külvárosok érdekében és az agilis Pet-
rik Antalt állította a mozgalom élére. Megtörtént, 
hogy egy aktiv miniszter, a legendás népszerűség-
re emelkedett Klebelsberg Kunó gróf kocsikázott 
végig a piszokba sülyedő városrészeken s 1927 jú-
niusában országos szakértőkből álló ankét álla-
pította meg a műszaki megoldás alapelveit. 

Az alapelveket Farkas Ampád 1910 évi ter-
vezete, egy 17 esztendős akta alapján döntötték 
el, abban a bölcs felismerésben, hogy a Tisza jobb-
partjának geológiai és geodéziai viszonyai 17 esz-
tendő alatt alig változtak s a lejtési viszonyok sem 
szenvedtek döntő elváltozásokat. Az ankét ered-
ményének megfogalmazása — az eszményi nivó 
rovására tett engedmények szakszem indokolása 
miatt — 1927 december 5-ig tartott. Ekkor az ak-
ta a közigazgatási bürokrácia temetőkertjébe ke-
rült, ahonnan a külvárosi temetőbizottságnak sem 
sikerült azt mindezideig exhumálni. 

More hungarico megjárt néhány miniszté-
riumot s minden törvényhatósági választás idején 
egy-egy közgyűlési határozattal ad életjelt magá-
ról. de azután újra eltűnik. 

A törvényhatósági bizottság nemrégen 178— 
1928 kgy. határozatával a csatornázási tervek el-
készítését a város tanácsára bizta. A tanács nem 
hajtotta végre ezt a határozatot. A polgármester, 
aki a tanács jogkörét örökölte szabályos időközök-
ben, interpelláeiós nógatásra azt a sztereotip vá-
laszt szokta adni, hogy éppen most foglalkozik a-
tervek elkészítésének gondolatával, csak éppen 
egy kis türelmet kér. 

Valóban igényt is tarthat erre a türelemre, 
mert mint beavatott helyen suttogják, magasabb 
helyekről igen drága, nagy étvágyú tervező zse-
nit favorizálnak s igy már az általános városren-
dezési tervek ára is felborítaná a városnak 65 szá-
zalékos pótadóval felhősitett költségvetését. 

Egyelőre nem kívánjuk érinteni a nagy mü 
végrehajtása fedezetének komplikált kérdését, de 
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az általános csatornázási terv sürgős elkészítésé-
ről nem szabad lemondanunk. És ezen a ponton 
városszerte rokonszenvesnek és indokoltnak lát-
szik a Külvárosi Párt. ujabban következetesnek 
Ígérkező magatartása, hogy minden beruházást 
megtagad mindaddig, amig a csatornatervet nem 
látja a közgyűlés asztalán. 
t V V V V V V W V A A / W W A / W W W W W V W 

Aratóünnep Zákányban 
Nagyszabású aratóünnepre gyűlt, össze vasár-

nap délelőtt Zákány lakossága a zákányi iskolánál. 
A résztvevők számát növelte a városi előkelőségek 
és szomszédos tanyák népe. Ott voltak többek kö-
zött : Pálfy József dr. polgármester h., Endre La-
jos földmivesügyi miniszteri exportfelügyelő, Faj-
ira Lajos dr. ügyvéd, Sényi Pál dr. a „Magyar 
Falu" szerkesztője, Hegedűs Bite János th. biz. 
tag, a Csorva-Átokházai Gazdakör elnöke, Tanács 
Vendel th. biz. tag', az Átokházai Gazdasági Egye-
sület elnöke, Szélpál Benő th. biz. tag, a Zákányi 
Gazdakör elnöke, Katona Antal a Fehértói Gazda-
kör elnöke, Sávay Ferenc a Balástyai Gazdakör 
elnöke, Balogh Ferenc a Domaszéki Gazdasági 
Egyesület elnöke és még sokan mások. 

Délelőtt 10 órakor Dér Gyula szegedi hitta-
nár ünnepélyes szentmisét mondott az iskola ud-
varán felállított tábori oltárnál, majd lelkes szent-
beszédben arra mutatott rá, hogy a munka csak 
akkor lehet eredményes, ha Istennel végezzük azt 
és nem a magunk erejére támaszkodunk csupán 
munkaközben. Ezután a búzásszekérrel a menet 
a Szeged-Zákányi Függetlenségi és 48-as Olvasó-
kör uj helyisége elé vonult, ahol Dér Gyula hála-
adó imádságot mondott és megáldotta a termést, 
majd az uj körhelyiség megáldása következett. 

Az egyházi szertartások végeztével Ordögli 
Vince köri elnök nyitotta meg az aratóünnepélyt, 
üdvözölve a megjelenteket. Felkérte Fajka Lajos 
dr. ügyvédet ünnepi beszéde megtartására. 

— Hálát adni az Istennek és munkást jutalmazni 

gyűltünk egybe most — kezdte beszédét Fajka Lajos 

dr. — de nem a gazdát és a munkást ünnepeljük ma, ha-

nem a munkát magát, amelynek a fénye ütközik ki az 

arcokon, mikor ez az egészséges, kulturális haladásra 

képes kisgazdanép átlátja annak a szükségét, hogy ki-

lépjen eddigi elszigeteltségéből és körökben, társadal-

mi egyesületekben tömörülve igyekszik céljai elérésére 

és ezáltal a nemzet érdekeinek előmozdítására. A boldo-

gulást kívánja megkönnyíteni és elérni a Szeged-Záká-

nyi 48-as Gazdakör is, amikor egyesiti magában a sok 

minden és viszontagság ellen küzdeni kénytelen gaz-

datársadalmat. 

— Tanuljunk a mesebeli fiuk történetéből. Ap-

juk halálán volt és igy szólt: Kincsem nincs, mert el-

ástam a földemen. A temetés után a testvérek verej-

tékezve igen mélyre felásták a földjeiket, de semmit 

sem találtak bennük. Mérgesen bevetették búzával és 

a következő tavasszal felcsillant a szemük, mikor hat-

szorta nagyobb termést hozott a föld, mint máskor. 

Mi is értsük meg ennek az apának a szavát és beesül-

jük meg a munkát! 

A nagy tetszéssel fogadott lelkes beszéd után 
Ördögh Juliska szavalta el igen kedvesen a „Telt 
kalász" cimü alkalmi költeményt, majd Pálfy 
József dr. polgármester h. emelkedett szólásra. 

— Átadom mindenekelőtt — kezdte beszédét — 

Aigner Károly dr. főispán üdvözletét, aki sziyesen jönne 

el az ünnepségre, de másiránvu elfoglaltsága akadályoz-

za őt ebben. Somogyi Szilveszter dr. polgármester a 

messze Adria partján is bizonyára idegondol az ő de-

rék magyarjainak az ünnepére. Magam részéről pedig 

régi vágyam, hogy néhány órát együtt tölthessünk itt. 

— Az egész világ legnagyobb problémája a konyér, 

legnagyobb réme a munkanélküliség és az összetartás 

hiánya. De ha szervezkedik a jó cél érdekében a kis-

gazda, akkor az igy előálló erőt a közjó szolgálatába 

kell állitania. Ebben a reményben osztom most ki a leg-

szorgalmasabb munkások jutalmait. 

A mezőgazdasági munkások jutalmának ki-
osztása után az ünneplő közönség a Himnuszt é-
nekelte el, majd Ördögh Viuce elnök bezárta az 
ünnepélyt. 

A résztvevők ezután a Borbás-féle nagyven-
déglő uj helyiségeibe vonultak, ahol társasebé<I 

volt, melyen számos felköszöntő hangzott el, ame-
lyek nem szűkölködtek mezőgazdasági részletkérdé 
sekben, igy a boletta-törvény magyarázatában 
sem, ami ma a. gazda közönség érdeklődésének kö-
zéppontja. 

Szent Gellért ereklyéjének diadalútja 
Murano szigetéről a szegedi 

fogadalmi templomig 
A 900 éves csanádi egyházmegye híveinek jubileumi zarándok utja 

Velencébe, Padovába és Muranoba 

— Második közlemény — 

.4 Szegedi Hírlap kiküldött munkatársától. 

Velence,, június végén. 

Velencét újra felfedezni naivitás; szép-
ségeit leírni pleonazmus; újabb árnyalato-
kat keresni a művészettörténeti stílusok és 
építkezési főformák között éppen olyan me-
részzség, mint amilyen fölösleges dolog. A 
magyar zarándok megelégszik azzal, ha úgy-
ahogy rendszerbe tudja foglalni az egymás-
mellé zsúfolt műkincsek közül kiböngész-
hető magyar vonatkozásokat, nemzetünk 
történelmi jelenlétének és egykori nagysá-
gának tanúit. 

Ezzel a gondolattal léptük át június 25-
én délután 6 órakor a velencei pályaudvar 
kapuját, hogy a Canal Grandé kikötőjében 
a Lidó szigetére szállító \aporetto (helyi 
gőzhajó) szűk fedélzetére szálljunk. 

A Canal Grande-tól a Lidóig 

Néhány kötetnyi útleírás, még több tör-
ténelmi munka adathalmaza torlódik fel em-
lékezetünkben a patinás palotasorok láttán. 
Előkerülnek az utikönyvek, hogy útbaiga-
zítást adjanak a műemlékek felöl. Meddő 
buzgalom. A vaporetto gyorsan halad; csak-
hamar elveszítjük a leírás és a valóság kö-
zötti párhuzamot. Az egyéni elmélyedésért 
bőségesen kárpótol azonban a zarándoklat 
két kitűnő kalauzának szóbeli magyarázata. 
Czapik Gyula dr. nagyváradi apát-kanonok 
és Holik Sámuel dr. egri teologiai tanár két 
külön csoportban mutatják be a Canal 
Grandé nevezetességeit. Egyes mondatfosz-
lányok mögött széles történelmi háttér te-
rebélyesedik ki. 

A Canareggio csatornaelágazáson túl 
a Vendramin-Calergi-palota pompás homlok-
zata ragadja meg figyelmünket. Itt hunyta 
le szemét 1883-ban Wagner Richárd, a drá-
mai opera nagymestere. 

Az aranyház, Ca d'oro palota mellett 
áll a Palazzo Sagredo, szt. Gellért család-
jának birtokában. Egymás mellett sorakoz-
nak régi évszázadok építészeti stílusai meg-
fiatalodva a diadalmas röneszánsz verőfé-
nyében. 

A Rialtu hídja alatt önkénytelenül 
Shakespeare jut eszünkbe és Shylock, a 
velencei kalmár, akinek mogorva házát a 
brit szellemóriás belefestette az egész mű-
velt világ emlékezetébe. 

A Canal Grande-ra nyilik a Campo 
Santo Stefano, ezen áll a Morosini-palota. 
Ebbe a nagynevű doge-családba nősült Ist-
ván herceg s e házasságából származott 
III. András királyunk, az Árpád-ház utolsó 
férfisarja. 

Elhaladva az Accademia di Belle Artl 
(Szépművészeti Akadémia) mellett a S. Ma-

ria delhi Satute, Velence fogadalmi templo-
mához érünk. Szemben a monumentális 
templommal a világhírű sz. Márkus tér és 
a Doge-palota. Elsiklunk a tündéri panorá-
ma mellett s a túloldalon feltűnik S. Gior-
gio Maggiore szigete hatalmas bazilikájá-
val és az egykori szt. Benedek-rendi kolos-
torral, ahol Sagredo György, a későbbi szt. 
Gellért vértanú nevelkedett. Innen a lliva 
degli Schiavoni (rabszolgák partja) mellett 
halad el a gőzös Lidó szigetére. A S. Ma-
ria Elisabetta kikötőben partra szállottunk 
és a gyönyörű villákkal szegélyezett nyu-
gati sétányon át érkeztünk meg szállásunk-
ra, a kényelmes Grandé Italia szállóba. 

A S. Giorgio Maggiore bazilikában 

Június 26-án hajnalban már újra a szt. 
Márk térre hajóztunk át. Áhítattal léptük át 
a világ egyik legszebb templomának küszö-
bét, amelyről nehéz egyszeri szemlélet alap-
ján összefoglaló képet alkotni. S amíg le-
nyűgöz hatalmas méreteivel, márvány, mo-
zaik és aranycsipkés ornamentikájával, új-
ra egy magyar vonatkozású emlék suhan 
el felettünk. Régen a szt. Márkus templom 
a dogé temploma volt. A vclcnceiek olyan 
féltékenyen őrizték dogejuk méltóságát, 
hogy a pátriárkának San Pietro in Castello 
régi templomát hagyták meg főszékesegy-
házul. Magyar ember, felsőőri Pyrker Lász-
ló, velencei pátriarka nevéhez fűződik a 
szt. Márkus templomnak főszékesegyház 
rangjára emelése. Félezredéven át ő volt az 
egyetlen magyar ember, aki viselte ezt a 
méltóságot (1821-1827). 

Nem volt arra időnk, hogy elmélyed-
jünk a pompás katedrális részleteinek szép-
ségeibe, mert utunk S. Giorgio Maggiore 
szigetére vezetett, a bencés kolostor bazili-
kájába. 

A XVII . században késő röneszánsz 
stílusra átépített bazilika nagy szárnyas aj-
taja tárva. A bejáratnál a monostor rektora 
fogadja a magyar zarándokokat. 

A baloldali hajóban van szt, Gellért 
oltára. A főhajó oszlopán hatalmas már-
ványtábla magyar szöveggel: 

t 

Midőn Magyarország a kereszténység 
fölvételének és királysága megalapításának 
kilencszázados évfordulóját ünnepelte, e 
szent helyre, hol a rmigvar nemzet nagy a-
poslola, szent Gellért vértanú, első csanádi 
püspök nevelkedett és apáti tisztséget vi-
selt, 1900 évi szeptember 25-én hálás ke-
gyelettel elzarándokolt, itt ünnepélyes iste-
ni-tiszteletet tartott s ezt a feliratot készi-

II gázgyár városi 
Telefon 20-62. 

részletre. 

a modern gáz és 
villany technika 
alkotásai kaphatók 

Kölcsey-u. 11. 

» 
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tette cserneki és tarkeői Dessewffy Sándor 
csanádi püspök, szent Gellértnek 86-ik utó-
da, káptalanéval, papságával és híveivel e 
gviitt. 

Oh szent Gellért püspök! 
Álld meg országunkat, 
Mi magyar hazánkat 
És szent egyházunkat. 

Közbenjárásodban bőven legyen részünk, 
Isten irgalmába ajánld fel nemzetünk. 

A márványtábla felett a magyar nemzet 
fogadalmi zászlaja leng, rajta Magyarország 
Nagyasszonya van kihimezve, körülötte ez-
zel a fölirattal: 

Magna Domina Hungarorum, ora pro 
nobis! 

Széles nemzetiszínű szalagjain pedig: 
Episcopiis Csanádiensis cum elero popn-
loque fideli 25 Septembris 1900. 

Kilenc órakor a főoltárnál Glattfelder 
Gyula dr. megyésfőpásztor Bezdán József 
pápai prelátus, püspöki helynök és Raskó 
Sándor ioesperes segédletével szentmisét 
pontifikált, a kóruson pedig a zarándokok 
férfikara Kapossy Gyula belvárosi segéd-
lelkész orgonakísérete mellett régi Mária-
énekeket énekelt. 

Evangélium után Bezdán József pápai 
prelátus lépett a szószékre és szt. Gellért 
apostoli munkáját, vértanúságát fejtegetve, 
Szt. Imre nevelőjének oltalmába ajánlotta 
a magyar ifjúságot és a hitében rendületlen 
magyar nemzetet. Szentmise után a magyar 
Himnusz hangjai verődtek vissza Palladio 
mester ódon kupolájában. 

A templom tele van ereklyékkel és mű-
kincsekkel. Itt őrzik szt. István első vér-
tanú holttestét, amelyet 1110-ben hoztak 
Konstantinápolyból. Ebben a templomban 
választották meg pápává 1800-ban a bencés 
Chiaramontit, ki azután VII . Pius nevet 
vette föl. Tintoretto gyönyörű oltárképei 
mellől csak Paolo Veronese ismert képe, 
a kánai menyegző hiányzik, amelyet innen 
Párisba vittek a franciák és ott is maradt. 

Accademia di belle Arti 

Hová is mehettünk volna innen szt. Gel-
lért korszakán lelkesülő, jelenünket sirató 
magyarok, mint a S. Maria della Carita 
templomában és kolostorában elhelyezett 
szépművészeti akadémiára. A szentek vé-
geláthatatlan galériája ez, tárháza a velen-
cei festőművészet remekeinek. Szinte össze-
roskadunk a fönséges élmények terhe és 
sokasága alatt. Ami itt ragyog elénk, az 
nem fér egy újságcikk keretébe. Egy ember-
életre való tanulmány a szemnek és a tudo-
mánynak és táplálék a léleknek. Szédülten 
imbolygunk ki a Canal Grandé gondolái 
közé, hogy a világi zsivaj aprószeres örö-
meiben előkészítsük magunkat az újabb 
lelki felemelkedésre. 

Puskás Jenő 

Lusztig Imre 
Széchenyi tér 2. 

-O-

Harisnya kötöttáru 

különlegességi üzlete 

Szaporodnak a kerékpár 
tolvajok 

Szombaton délelőtt négy kerékpártol vajlást jelen-

tettek be a szegedi rendörségnek, amely az utóbbi idő-

ben több, mint ötven kerékpártolvajlás ügyében indi-

tott nyomozást. 

A vakmerő tolvajok rendszerint az üzletek és há-

zak előtt őrizetlenül hagyott kerékpárokat viszik el 

oly ügyesen, hogy a lopás a járókelőknek fel sem tű-

nik. 

A vasárnapi nap folyamán Révész Jenő Kecske-

méti-utca 3 szám alatt lakó asztaiossegéd tett feljelen-

tést ismeretlen tettesek ellen, akik a Rákóeziutca 8. 

számú ház elől Mercur-gyártmányu 15763. gyári szá-

mú kerékpárját elvitték. A vasárnap délelőtti órákban 

még 2 kerékpár lopás történt. Az egyik kerékpárt a 

kórzón, a másikat a Feketcsas-utcában lopták el. 

A rendőrség a feljelentések alapján erélyesen foly-

tatja a nyomozást és valószínűnek tartják, hogy egy-

| 9 órai előadásait 

hangos gépehhe 
Ifelszerelt kerthelyiségében tartja I 

q Belvárosi Mozi | 
két napon belül kézre is kerül a vakmerő tolvaj, aki az 

• ellopott bicikliket az eddigi adatok szerint vidéken ér-

1 tékesiti. 

Október 23-án 
Fogadalmi 

A városháza bizottsági termében szomba-
ton délelőtt megbeszélés volt, amelyen Kertész 
K. Róbert államtitkár elnökletével résztvettek: 
Aigner Károly dr. főispán, Pálíy József dr. h. 
polgármester, Muntyán István egyházközségi el-
nök, Geyer József professzor, Foerk Ernő, Rer-
ricli Béla, Czigler Arnold, Nyilassy Sándor fes-
tőművész és Balogh István dr. lelkész. 

Az államtitkár meghallgatta az építkezés 

szentelik fel a 
templomot 
mostani állapotáról a jelentéseket. Ezzel kap-
csolatban vélemény alakult ki (és ebben külö-
nösen az Erdélyi cég megbízhatósága esett lat-
ba), hogy a templom felszentelését és a vele 
kapcsolatos ünnepségeket ez évi október 23. 
és 26. között lehet megtartani, így tehát a fo-
gadalmi templomot október 23-án szentelik fel 
és 26-án, vasárnap lesz az alföldi Katolikus 
Nagygyűlés. 

Beszélgetés a tengerben Somogyi 

polgármesterrel a szegedi közigazgatás 

időszerű kérdéséről 
A felekezeti segélyek elosztásának megfellebbezése nyugtalanítja a polgár-

mester szabadságát. — „ Velence és Szeged összehasonlításánál a mi javunkra 

dől a mérleg" — mondja a polgármester 

A Szegedi Hírlap kiküldött munkatársától. 

Velence, junius végén. 
Péter és Pál ünnepének előestéjén magyar 

szótól hangos a Lidó. A S. Maria Élisabetta ki-
kötő felől percről-percre érkeznek a Stabilimento 
pompás fürdőcsarnokába a velencei magyar za-
rándokok, s az Adria hullámaiban a késő délutá-
ni órákban előkelő szegedi társaság verődik össze. 
Amerre a szem ellát, mindenütt szegediek. A finy-
nyás nyaralóközönség a kissé hűvös idő miatt a 
magyaroknak engedte át a tengert, akik a négy-
napos velencei tartózkodás minden percében a-
laposan megmártották magukat a tengeri fürdő 
örömeiben. 

A szabadságát töltő Somogyi Szilveszter dr. 
polgármesternek itt sem volt zavartalan a nyara-
lása. Utána úsztak a szegedi újságok munkatár-
sai, közrefogták és vallatták, akárcsak a város-
háza sarokszobájában. 

— Mit üzen Szegedre? Mikor jön haza? Mi 
lesz az őszi munkaprogram? — ropogott körülöt-
te a kérdések pergötüze. 

Néhány percnyi kitartó üldözés után a pol-
gármester megadta magát és vallott: 

— Nincsen szegedi újságotok? Megvallom 

kissé nyugtalanít Bakó László interpellációja a 
felekezeti segélyek tárgyában. Szeretném tudni, 
mi történt a kisgyülésen. Ámbár azt hiszem, ezt 
a kérdést a belügyminiszter fogja eldönteni. Ez 
előtt szépen meg tudtunk egyezni. Három éve 
történt, hogy a boldogult Magyar József és Szíj-
gyártó Albert hirtelen előterjesztett indítványát 
a közgyűlés ötletszerűen elfogadta és ezzel elmér-
gesedett a kérdés. Ebből a kinos helyzetből azt hi-
szem esak ugy tudunk kilábolni, ha 

egyszerűen beszüntetjük a felekezetek se-
gélyezését 

addig, amig a város jobb anyagi helyzetbe nem 
kerül. Én egyébbként az 1868: LII I . t.c. 23. §. 
alapján állok és ennek megfelelően osztottam fel 
a segélyt. 

Odahaza, a városházán a kinos témákat ci-
garetta-pauzákkal szokta áthidalni a polgármester 
Most egy nagyobbacska tengeri hullám szabott 
határt a témának. 

A polgármester különben is sokat szenved i-
degen földön a cigarettahiány miatt. Az olasz do-
hányjövedék gyártmányairól Mussolinire való te-
kintettel nem mondhatja el őszinte véleményét; 

Belvárosi Mozi Korzó Mozi 

Hétfőn, kedden, szerdán: 

Lukács Pál is Nancy Carroll 
hangos filmje: 

AZ EMBERFALO VAROS 

Azonkivül: 

RÉZI-RÉZI 
hangos trükkfilm 

I W 

Hétfőn és kedden: 

Zoro és Huru 
legkacagtatóbb vígjátéka 

ZORO HURU ÉS A GÖRUCÉK 

Azonkivül: 

BURLESZKEK 

Előadósok kezdete hétköznap 5, 7, 9 őrakor, vasór- és 

ünnepnap 3, 5, 7, 9 órakor. 

I W 

Előadások kezdete hétköznap 5, 7, 9 órakor, vasár- és 

ünnepnap 3, 5, 7, 9 órakor. 
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A nagy melegben konyhája hűvös, 
— ha gázon főz. = 

A gázgyár bárkinek ingyen szerel gázórát, ingyen ad 5 méter kapcsolást és 2 lángos gázresót használatra havi 50 filléres bérösszegért. 
Kizárólag a munkadijat, 3 pengőt, kell megfizetni. A használati dij mellett kapott csőbérlet nincsen határidőhöz kötve. Jelentkezés; Gázgyár 
városi üzlete, Kölcsey utca 11. Telefon: 20—62. Nivatalos órák 9—12-ig és délután 3—6-ig. 

Ne mulassza el! Saját érdekében ragadja meg ezt a ritka alkalmat! 

az olasz állam csak a magyar Stambul és Nílus 
cigaretták behozatalát favorizálja, ellenben elha-
nyagolja Somogyi polgármester kegyeltjét, a Mir-
jamot. Pedig talán egy javadalmi hivatali ellen-
őri méltóságot is ki lehetett volna csalni belőle 
egy doboz Mirjamért. 

A következő hullámszünetben már könnyebb 
kérdéssel usztunk feléje: 

— Igaz-e polgármester ur, hogy elkedvetle-
nítették a Városi Színház ügyei és amint az egyik 
helyi lap megírta, nem kiván személyesen befo-
lyást gyakorolni a társulat megszervezésére, avagy 
adott-e Pálfy intendáns urnák kötött megbízást, 
esetleg direktívákat szabadsága idejére? 

— Olvastam az erről szóló újságcikket, de 
nem szeretek cáfolni s így a látszat igazolja ezt 
a feltevést. .— Tény az, hogy a színház sorsa i-
ránti érdeklődésem nem csökkent s továbbra is ál-
landó figyelemmel kisérem a szervezkedés munká-
ját. Személyes közbelépésem csak arra irányult, 
hogy biztosítsam azoknak a művészeknek szerződ-
tetését, akiket a szegcdi közönség szeret s akiket 
én is értékeseknek tartok. Szóbeli megállapodá-
saink természetesen kötik Kiirthy igazgatót is, aki 
megígérte, hogy havi 18.500 pengős személyi ki-
adás keretében megszervezi a társulatot. Az eddi-
giek alapján remélem, hogy jó társulatot fog szer-
vezni. A szerződéseket augusztus első napjaiban 
magam fogom perfektuálni. 

Olyan határozottan csengett a polgármester 
szava, hogy ezzel a kérdést lezártnak is tekint-
hettük. 

— Mit építünk ősszel, polgármester ur? — 
volt a következő kérdésünk. 

— Egyelőre nem fogyunk ki az építkezésből 
sem. Az őszi program: a püspöki iparos tanonc-
otthon felépítése az árvaház területén és a Taní-
tók háza a Boldogasszonv-sugárúton a Horváth-
ház telkén. Ennek a költségeit a kultusztárca fe-
dezi. De még az ősszel megkezdjük a belvárosi 
plébániát körülölelő egyetemi D épület épitését 
is, amelyre a Rockefeller-alap 1 millió 800 ezer 
pengőt ajánlott fel. Ugyancsak ekkor lesz aktu-
ális a fogadalmi templom hátterének egy monu-
mentális épülettel való lezárása is, amely tervre 
vonatkozólag már igen előrehaladtak a tárgyal-
lások, de a részletek tekintetében ma még nem 
nyilatkozom. 

A felhőzeten támadt résen át közelünkbe fér-
kőzik egy eltévedt napsugár; ez figyelmeztet arra, 

hogy túlontúl komor témákat tárgyalunk. Hirte-
len más tárgyra tereljük a szót: 

— Mit szól polgármester ur a Lidó pompás, 
hengerelt, pormentes utcáihoz összehasonlítva pél-
dául a Nemestakács Vagy a Délibáb utcával? 

— Mióta Velencét láttam, még büszkébb va-
gyok Szegedre! — Itt egy paprikás szekérrel nem 
lehet végig menni a Kiáltóig! 

— Hát ez a gyönyörű kabinsor; épittesünk 
ehhez hasonlót az ujszegedi strandon! 

— De nem építtetünk ám! Mert a Tisza nem 
olyan jámbor, mint a tenger. Makrancos, szeszé-
lyes; nem hagyja magát gyűrűvel eljegyezni, 
mint az Adria, hanem egy szép napon összepakol-
ná menyasszonyi kelengyéjét és kabinostul elvin-
né Zentára. 

Hiába minden ugratási kísérlet, a mi polgár-
mesterünket nem lehet kigyógyítani Szeged fel-
sőbbrendűségének tudatából Velence felett. 

Még egy indiszkréciót — magánhasználatra. 
Hol tölti a szabadságát? 

— Nyolc napig Velencében maradok, min-
dent pontosan, részletesen végig nézek, amit a za-
rándokok csak ugy átfutottak; innen Firenzébe 
utazom néhány napra. Olaszországból Fehérme-
gyében vásárolt birtokomat Baracskát látogatom 
meg és átnézek a határon tul Nvitrára is. Sza-
badidőm hátralévő részét a Balatonnak szente-
lem s végül Hévizén fogom kipihenni szabad-
ságom fáradalmait. Szegedre augusztus 1-én térek 
vissza. 

A polgármester betartotta a programot. Tá-
viratilag Firenzébe kérette Szőke Mihályt, a So-
mogyi könyvtár őrét, mert olaszul akar beszélni 
vele. 

m H í v e i t 
átvesszük, a jövő tanévi használt 

tankönyveket előjegyezzük 
Szent István Társulat 

••• könyvkereskedés = = = 

HÍREK 
Geyer József főegyházmegyei orgona szakreferens 

lett. Tekintettel nzo-kra a művészi eredményekre, ame-

lyeket. Geyer József zeneművészeti főiskolai tanár, a 

szegedi fogadalmi templom világhírű orgonájának terve-

zője évtizedes működése során elért, főpásztorn: Scrédi 

Jusztin ián hercegprímás Géyer professzort felmentette 

az egyházmegyei szolgálat alól abból a célból, hogy ide-

jét és erejét még fokozottabb mértékben és kizárólago-

san az orgonaügyeknek szentelhesse. 

Egyben elrendelte a hercegprímás, hogy az eszter-

gomi főegyházmegye minden orgonaügyét — ujabb or-

gona építését vagy átalakítást — szakértői felülvizs-

gálatra Geyer József tanárhoz kell iiányitani. 

Katonalelkészek kitüntetése. Hász István dr. tá-

bori püspök Mészáros János dr szegedi és Zámbó Dezső 

soproni tábori föleikésznek érdemdús működésűk elis-

meréseként a papi vörös-őv viselését engedélyezte. 

— Dreherben mindennap halpaprikás. 

Névmagyarosítás. Fischer József órás- ós ékszerész 

Kárász utca 14. sz. alatti szegedi iakos nevét a belügy-

miniszter engedélye alapján Laczkó Józsefre változ-

tatta. 

Uj teológusok. Glattfelder Gyula dr. megyéspüspök 

az ősszel, nyitja meg Szegeden a hittudományi főisko-

lát, amelynek első évfolyamára a julius 2-án megtar 

tott konkurzus alkalmával a következőket vette fel: 

Ádám Balázs, Csepella András, Csonka Ferenc, Gangyi 

Ferenc, Grébetz Lajos. Káposznyák József, Kocsis Fe-

renc, Mátrai Rudolf, Müller Antal dr., Nagy Tódor, Pe-

rényi József, Puskás János, Reisz György, Szikora Ká-

roly, Tóth László és Wagenhoff s Ede. Ugyanekkor 

harmadéves teológusnak felvételt nyert Berkes László. 

Emlékkereszt megáldás Felsőközponton. Fluck De-

zső ny. miniszteri tanácsos áldozatkészségéből uj kő-

keresztet emeltek Felsőtanyán. A diszes kivitelű ke-

resztet Glattfelder Gyula dr. csanádi megyéspüspök ál-

dotta meg tegnap délután ünnepi szertartások között, 

Sopsich János pápai kamarás, titkár és László János 

felsőközponti plébános segédletével. A szentelés alkal-

mával a megyéspüspök mély gondolatokban bővelkedő 

beszédében mutatott rá ennek az áldozatkészségnek a 

jelentőségére. Az ünnepségen résztvettek Szeged város 

előkelőségei is igen számosan, Aigner Károly dr. fő-

ispánnal az élükön. 

— Dreherben mindennap halpaprikás. 

Bethlen emlékkönyv. Erdély nagy fejedelmének, 

királlyá kikiáltott, de a koronát visszautasító Bethlen 

Gáborhalólának 300 éves fordulóján a magyar irodalom 

és történeti kutatás belemélyedt korának megvilágítá-

sába és kritikai megörökítésébe. A szegedi leánygimná-

zium református növendékei Bethlenben főként a val-

lásos reformátust kívánják megfesteni apró jellemzé-

sekben és dolgozatokban, amelyet egybegyűjtve emlék-

könyv alakjában adtak ki, a nagyenyedi Bethlen-kollé-

gium javára szánva az irás jövedelmét. Mindenesetre 

igen buzditólag hat a gimnáziumi növendékekre, hogy 

tanulmányaikat, leszűrt beszámolóikat komolysággal fo-

gadják és méltónak tartják arra, hogy nyomtatásban is 

megjelenjenek. Másrészt mint iskolai segédkönyv is jól 

használható ez a kis emlékkönyv, a református vallás-

tanban éppúgy, mint a hazai történelemben. 

Csurí Ferenc órásmester Szeged 
IJzlet és mechanikai műhely: 

Kárász ucca 16. 

T e l e f o n : 18-6 9. 

A l a p í t á s i év 1911. 

Irodai, gyári, iskolai villamos jelző és munkaellenőrző órák, motorikus és 
kézi felhúzású, negyedet, felet és egész órát ütő torony- és kastélyórák speciális ké-
szítője és javítója. 

Schaffhausen, Omega, Doxa, Zenith, stb., I-a svájci zsebórák és karórák. 
Harang játékos Westminster, Bim-bam ütésü álló- és ingaórák. Arany, ezüst ékszerek, 
evőeszközök, valódi és china-ezüst ajándéktárgyak. 

„HAGI 
ÉTTEREM ÉS SÖRÖZŐ. Családok kedvenc találkozó helye. 

• • Elsőrendű italok, állandóan Hungária sör csapon. — Minden-
kor halászlé, Ízletes magyar konyha. — Figyelmes kiszolgálás. 
Egyetemi polgárok összejöveteleire, esküvők, társasvacsorák 
stb. részére külön terem. — Árnyas kerthelyiség — Esténkint 
cigányzene. — G O T T W A L D R E Z S Ő vendéglős. 

Rádió és villamossági 
cikkekben legnagyobb raktár 

D E U T S C H A L B E R T 
Szeged, Kórász u. 3. Telefon: 8-71. 

Philips rádiók 18 havi részletre. W K W 

Az Arany, Ezüst, Brilliáns a legjobb tőkebefektetés! Kapható részletfizetésre is készpénzárban! 
Alpakka evőszerek. „His Masters" gramofonok 12 havi részletfizetésre ! Finom svájci márkás „Doxa", 
„Omega", „Zenith J. W . C." stb. órák. Nászajándékok, ezüst evőszerek, inga és ébresztőórák nagy 
választékban. „Kolibri" öngyújtók 2 évi jótállással 1 Auer tűzkő, „Bagoly" zseblámpa elem ! Precíz 

Forduljon bizalommal: 

Tóth ó r á s h o z 

óra, ékszer és ridikül javítások, alakitások! Ezüstözés, aranyozás! Kölesey-u. 7. sz. A. B. C. beszerzési hely. 
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— Újpest—Ambrosiana kedden. A Középeurópai 

Kupa mérkőzéseinek során a magyar bajnok Újpest 

kedden mérkőzik az olaszok bajnokával: a milanói Amb-

rosianaval. A nagyfontosságú mérkőzést 18 órai kez-

dettel a budapesti hungária-uti sporttelepen játszák le. 

Ritka alkalom! 
Mi kaptuk meg a I'. Hollwarth „Ncphtyn" 

Stocking Manufaetur Ltd. angol cég 

lábizzadást megszüntető 

bámulatos és biztos hatású „Nephtyn" harisnyáinak 
Magyarországra, Jugoszláviára és Romániára ter-
jedő kizárólagos vezérképviseletét és lcrakatát. 
Gyárunk megbízásából, éves szerződéssel azonnal 

alkalmazunk 
Magyarország különböző vidékein olyan dolgozni 
akaró, feltétlen megbízható, becsületes urakat és 
hölgyeket, kiket, e rendkivül keresett csodás hatású 
tömegcikk elárusitásával és terjesztésével megbíz-
hatunk. Kívánatra egyes kerületeket adunk. Szük-
ség esetén bizományi raktár átadásától sem zár-
kózunk el. Eladási lehetőség rendkívül könnyű, 
mert maguk a vevők ajánlják, egyik a másiknak. 
Szenzációs újdonság! Biztos 4s elmaradhatatlan 
eredmény. 

Megállapodást létesítünk a felvett személyek-
kel akár fix fizetéses alapon és némi jutalékkal, 
vagy ha kívánja, tisztán magas jutalék mellett. 

Kerületi képviselőknek utazási átalányt bizto-
sítunk. 

Becsületes és tisztességes megélhetést nyujtunk 
és azt irásbelileg garantáljuk, de ugyanilyen mű-
ködést követelünk. 

Ténykedés azonnal megkezdendő. 
Mindenkit feljogosítunk, hogy mielőtt működé-

sét megkezdi, személyesen győződjék meg o lábiz-
zadás elleni szenzációs újdonság bámulatos hatásá-
ról. A legidültobb, a legerösebbmérvü izzadás a 
legrövidebb időn belül teljesen megszűnik. Minden 
pár külön skatulyában használati utasítással, eredeti 
csomagolásban kapható. 

Az alkalmazott egyéneket pénzkezeléssel is 
meg kell biznunk s igv anyagilag megbízható szo-

mélyek, vagy jó referenciákkal rendelkezők elő 
ben részesülnek. 

Lábizzadásban szenvedőknek 5.— pengő előze-
tes beküldése ollonében azonnal innen szállíthatunk 
egypár eredeti „Nephtyn" zoknit, vagy női haris-
nyát a kivánt nagyságban, mig a képviseleteink 
ott mogkezdik működéseiket. 

Azok, akik képviseletünket vállalni kívánják, 
jelentsék be ezen szándékukat s jelöljék meg hatá-
rozottan azon községek neveit, amelyekben dol-

gozni kivannak. Egy járásnál nagyobb kerületet 
nem adhatunk. Azoknak, akik képviselőink kivan-
nak lenni 5.— pengő beküldése ellenében azonnal 
mogküldünlc egy mintapárt, mert c nélkül dolgozni 
nem lehet, meghatalmazást és az alkalmaztatásra 
vonatkozó Írásbeli megállapodást a szükséges üzleti 
utasításokkal együtt. Elkésve jelentkezők ajánlatait 
csak akkor vehetjük figyelembe, ha azon a vidéken 
még nem létesítettünk volna mással megállapodást, 
á pónzeslevélben beküldött összegért teljes anyagi 
felelősséget vállalunk, a mintapárt ajánlott csoma-
gocskákban vámmentesen és azonnal szállítjuk, az 
iratokkal együtt! 

II!" Mtatal! Kei 
Halat Offl l.. ViiecnicRí tu 

S / I X H A Z 

M Ű V É S Z E T 

Fruska 
Túlságosan hétköznapi az a hangulat, amelybe Bar-

ry Conners konjukturális és vígjátéknak készült, de 

a szomorú kép után ítélve, amelyet a mai családi élet-

ről fost, bátran tragikomédiának minősíthető színda-

rabja kényszerit bennünket. Talán éppen a túlzott rea-

lizmus üti agyon ezt a darabot ós azt a szándékot, mely-

lyel a szerző szórakoztatni szeretne bennünket. Lehet 

azonban, hogy akadtak olyanok, akik magukra ismertek 

a Harrington-familia meghasonlott házaséleténck szinos 

ecsettel vázolt képében. Ezek bizonyára megértették, 

és szinte ótérezhették, hogy mit jelent a fűszerben uta-

zó családfő papucskormány alóli emancipációja és aka-

raterős pálfordulása. Ha ezt a szempontot vesszük fi-

gyelembe, akkor talán mégis alkalmasnak mondhatjuk 

a darab szinrehozatalát. 

Erejüket megfeszítve igyekeztek sikerre vinni a 

színdarabot a szereplök. Herczeg Vilmos mint papucs-

férj és akaratát keresztülvinni akaró apa egyaránt igen 

jó alakítást nyújtott. Egyed Lenke és Kádár Margit 

néhány tulzásuktól eltekintve élethűen illeszkedtek a 

milliőbe. Kiss Manyinak igen illett a hamupipőke sze-

rep, Cselle Lajos pompás formában játszott. Szilassy 

Hegedűs Rózsi ós Vágó rövid szerepükben is fokozták 

a megérdemelt sikert. 

Abris rózsája 
Beszédes bizonyítéka annak a nagy eszmei távolság-

nak, amely Amerika és Európa között tátong. Ott há-

rom éven keresztül minden este Ábris rózsája került 

színre az egyik legnagyobb színházban, itt nálunk azon-

ban a témája annyira vegyes érzelmeket vált ki, hogy 

hosszabb sorozatos előadásról álmodni som lehet. Nem, 

mintha rossz volna a darab, hanem mért a vallásához 

és vallási hagyományaihoz ragaszkodó két apa vad dü-

he és a haragjának szelíd megértéssé lanyhulása nem 

bírja meg a faji és felekezeti megkülönböztetéssel teli-

tett európai légkört. Amikor a zsidó apa dicséri fiá-

nak a harctéren kimutatott bátorságát és nomcsak a 

rabbinus, hanem a keresztény pap is megerősiti, akad-

nak szép számmal a hallgatóság között, akik felszisz-

szenve jelentik be különvéleményüket. Bármennyire is 

kacagtató és bohózatszerü az Ábris rózsája, nálunk nem 

tudják megérteni. Ebben nagy szerepet játszik az a hi-

ba is, hogy nem ügyeltek eléggé arra a magyarra át-

ültetésnél, hogy fixirozzák a keresztény pap felekese 

tét: az amerikai eredetiben anglikán pap szerepel, ami 

nagyban hozzájárul a házasságkötések sorozatában meg 

nyilvánuló liberálisabb felfogás megértéséhez. 

Színészeink kitűnő betanulással és páratlanul jó 

alakítással hozták ki a darabot. Könyves Tóth Erzsi 

bájos és élethű játéka láttára mindenki arra a vesz 

teségre gondol, amely távozásával színházunkat éri. 

Úgyszintén Cselle Lajos is kitűnő alakításban brillí-

rozott. Csak jót tudunk mondani Táray, Herczeg, Egyed 

Lenke, Vágó, Veszely és Rónairól, akik valamennyien 

alaposan felkészülve birkóztak meg nagy feladatukkal, 

amelyet az Ábris rózsája szinrchozatala rótt reájuk. 

HETI MŰSOR: 

Hétfőn: Szünet. 

Kedden: A karszemélyzet jutalomjátéka. Szinre kerül: 

Limonádé ezredes. Énekes vígjáték 3 felvonásban. 

Főszereplök: Sz Patkós Irma, Kiss Manyi, Páger, 

Herczeg, Kádár Margit, Kcméuv Erzsi, Vágó, Ve-

szely, Egyed Lenke, Szilassy, Sümegi, Hegedűs 

Rózsi, Bognár, Szilágyi, Rónai. 

Szerdán: Ábris rózsája. Amerikai vigjátékujdonság 3 

felvonásban. Eöszereplők: Könyves Tóth Erzsi, Tá-

ray, Vágó, Cselle, Egyed Lenke, Herczeg, Veszely, 

Rónai. 

Csütörtökön: Fruska. Vigjátékujdonság 3 felvonásban. 

Főszereplők: Kiss Manyi, Vágó, Herczeg, Kádár 

Margit, Cselle, Egyed Lenke, Hegedűs Rózsi, Szi-

lassy. 

Pénteken: Naftalin. Holtai Jenő énekes bohózata 3 

felvonásban. A szezon utolsó bérleti előadása. 

(Premiérbérlet.) Főszereplők: Pártos Klári, Kiss 

Manyi, Herczeg, Kádár Margit, Egyed Lenke, Uti 

Giza, Nagy György, Bognár Elek, Ajtay, Sümegi, 

Marinkovics. 

Szombaton: Tarnayné Oláh Böske felléptével, Vágó 

Arthur búcsúja: A legkisebbik Horváth-lány. Zcr-

kovitz Béla operettje 3 felvonásban. Főszereplők: 

Tarnayné Oláh Böske, Sz. Patkós Irma, Kiss Ma-

nyi, Kádár Margit, Tolnay Andor (szabadsága 

után első fellépte), Páger, Vágó, Herczeg, Veszely, 

Szilassy, Rónai, Marinkovics. 

Vasárnap: Naftalin (A. bérlet.) A szezon utolsó bér-

leti előadása. 

Vasárnap délután 5 órai kezdettel Szeged-Alsóközpon-

ton a Meló-vendéglö nagytermében bemutatja a 

színház: A nótás kapitány-t. Helyáralf: 1 pengő 

50 fillér, 1 pengő és 60 fillér. Jegyek elővételben 

válthatók az Alsóközponti Népbankban. 

Bohngyár—PVSK 5:1 (1:1) 
Az országos amatör futballbajnokság vasár-

napi mérkőzései közül jelentőségében kiemelkedett 

a békéscsabai Bohngyár szereplése, amely Délma-

gyarország szineit képviseli. A délmagyarorszúgi 

bajnok Békéscsabán mérkőzött a Pécsi Vasutasok 

Sport Körével és azt döntetlen félidő után fölénye-

sen legyőzte. 

A 3. percben Szaniszló lőtte a vezetőgólt, amit 

a pécsiek a 43. percben Bedekovics 1 l-eséből egyen-

lítettek. 

Szünet után Kertész, Szaniszló (2) és Szigeti 

lőtték a gólokat. 

A mérkőzést Bíró Sándor vezette. 

Bei és Hüüöldi ssovetevs rahtara. 

f és egyenruhákhoz szükséges kellékek, az 
összes kalonai felszerelések, saját készitesü 
sapkák a katonaság, csendőrség, vámőrség, 
pénzügyőrség, rendőrség, vasutasok, hajósok, 
tűzoltók, soffőrök, portások és szolgák ré» 
szére, bajtársi d iáksapkák és levente, 
sapkák legelőnyösebb beszerzési forrása-

IIRIER RUDOLF e g p f t f i a és i f i szabósága, szeged. felieiesas u. 21 

Vidékiek régi találkozó hely& SZEGED Vár ucca 2. szám 

Knappé János Bohn-étterme 
Mindenkor friss halászlé és sülthal. — Elsőrendű borok. — Magyar konyha. 

Ezzel a győzelemmel a Bohngyár a döntőben 

való részvételre kvalifikálta magát. 

A Testgyakorlók 
háziversenye 

az igazgatóság fölhatalmazást adott uj játékosokszerződ-

Vasárnap a Hunyadi téren az SzTK atlétái házi-

versenyt tartottak; az ogycs versenyszámok győztesei 

a következők: 

Hölgy-számok 
60 méteres sikfutás: Dölle Ilus 9.8; — 400 méteres 

síkfutás: Cseresznyés Erzsi 1:17.7 — Sulydobás: Cse-

resznyés Erzsi 6.14. 

Ifjusági-számok 
100 méteres sikfutás: Dávid 12.4. — 1500 méteres 

sikfutás: Csiszár 4:45. — Helyből magasugrás: Unger 

130—3000 méteres sikfutás: Baranyai 10:48. — Sulydo-

bás: Deák 11.23. — 800 méteres síkfutás: Cziner 2:11. 

— Magasugrás: Angelmayer 160. — Diszkoszdobás: 

Dávid 33.80. 

Senior-szániok 
100 méteres sikfutás: Csanjevác 11.4. — 1500 mé-

teres sikfutás: Kovács 4:38. — Sulydobás: Varga 12. 

56. — Helyből magasugrás: Gora 132. — 3000 méteres 

sikfutás: .Tobanov 10:27, — 800 méteres sikfutás: Schc-

rer 2:10.2. — Magasugrás: Gora 165. — Diszkoszdobás: 

Varga 36.35. — 200 méteres sikfutás: Gera 24.4. — 

Helyből távol: Angelmayer 276. 

Szentképek, festmények, műtárgyak KÁRPÁTI-képszalon és mükereskedésben 
Klauzál tér és Oroszlán utca sarok). Képkeretezés és blondelkeret készítés bármilyen minta vagy nagyság szerint 



SZEGEDI SPORTHIRLÄP 
Nagy érdeklődés mellett zajlott le 

a DAC motoros salakpálya versenye 
— Ausländer volt a verseny hőse — 

Az eddigi két motorversenyt is nagy érdeklődés 

fogadta a szegedi közönség, azonban a vasárnap délu-

táni versenyt már rekord közönség nézte végig. Ezer 

és ezer ember hullámzott a felsővárosi leventepályán 

délután 4 órakor, amikor megkezdődtek a versenyek. 

Részletes eredmények: < 
1.) Kezdők versenye 250 ccm-ig. 

1. Szokolay Sándor DAC 6 perc 55 mp. 

I I . Grósz Vilmos DAC. 

2.) Főverseny 350 ccm.-ig. 

T. Kiss László KSC 7 perc 05 mp. 

TI. Masa Gyula egyl. kívül. 

3.) Főverseny 250 ccm.-ig. 

I. Kiss László KSC. 7 perc 2(i mp. 

I I . Masa Gyula egyl. kivül 8 perc 11 mp. 

I I I . Szokolay Sándor DAC. 

4.) Kezdők versenye 250 ccm.-en felül. 

Két előfutam után a dÖDtőbe négy versenyző kerül 

I. Szokolay Sándor DAC 5 perc 03 mp. 

I I . Tompa Károly DAC 5 perc 16.2 mp. 

Ó I . Kántor Ferenc DAC 6 pere 09 mp. 

5.) Főverseny 500 ccm.-ig. 

Az országos motorkerékpár bajnoki verseny leg-

izgalmasabb, legszebb küzdelme folyt le a verseny-

zők között. 

Két előfutam után a döntőben Wéber Oszkár, Deli 

István, Ausländer István, Masa Gyula és Kiss László 

— a legjobb versenyzők állnak ki a starthoz. Ausländer 

iramot diktált. Kiss László már az ötödik körnél má-

sodik lett, mert Wéber és Deli gépjei elromlottak. Kiss 

a 9. körnél harmadiknak lemaradt, de felvette a ver-

senyt az őt megelőző Masával. Egy kör után ismét má-

sodik lett Kiss. 

Izgalmas finis kezdődött, de Ausländer nem hagyta 

magát. 

I. Ausländer István DAC 7 perc 11 mp. 

I I . Kiss László KSC 7 pere 13 mp. 

I I I . Masa Gyula 7 pere 25 mp. 

6.) Szeged város bajnokságáért kategória különb-

ség nélkül. 20 kör. 

I . Ausländer István DAC 9 perc 23.2 mp. 

I I . Kiss László KSC 

I I I . Masa Gyula 

Szeged város bajnoka tehát Ausländer István lett, 

akit a többezer főnyi közönség lelkes ovációban része-

sitett. 

7.) Főverseny oldalkocsik részére kategória kiilömh-

ség nélkül. 

I . Czulyba Mihály HAC három körrel Orinesák 

László előtt jön be az elsőnek 

A verseny rendezése kifogástalan volt. 

Este fél 9 órakor az újszegedi Vigadóban tartott 

bajtársi vacsorán osztották ki a győztesek között az 

értékes tiszteletdijakat. 

Fölényesen győzött a Bástya Makón is 

Bástya—MAK 5:0 (2:0) 
— Barátságos Alakú 500 néző 

A Bástya vidéki propagandajellegü mérkőzései 

során vasárnap Makón mérkőzött a MAK kvalitásos 

együttesével. A győzelem egy pillanatig nem lehe-

tett vitás. 

Már az első szegedi akció gólt eredménnyezett, 

amennyiben kezdés utón Possák azonnal gólt szer-

zett (1:0). A 32. pereben Schwartz-Possák-Kőrösi 

akció után Körösi gólt lőtt (2:0). 

Kapucsere után a 3. percben Korányi 11. lépett 

a góllövők sorába egy nagyon szép lövésével (3:0), 

majd a 15. percben Sch-wartz lőtt gólt (4:0). A 

végeredményt a 39. percben Possák állította he 

Wahl passza után (5:0). 

A Bástya a szokásos összeállításban játszolt 

Makón, Stemler, Tóth és Possák voltak ezúttal az 

együttes legjobbjai. 

Szeged az 1930. évi Déli Kupa győztese 

Szeged—Gyula 2 :0 (2:0) 
Déli Kupa — Gyula 1000 néző Bíró: Wigner 

Szeged válogatottja Saár — Deák, Juhász — 

Tóth II I . , Feigl, Polyák .— Kakuszi IV., Solti IV., 

Herczeg, Fürge, Tombácz összeállításban vasárnap 

játszotta le utolsó Déli Kupa mérkőzését, amelyet 

megnyert és így Szeged veretlenül lett a másodíz-

ben kiirt Déli Kupa 1930. évi győztese. 

Hogy a szép trófea mennyire nem fontos az 

illetékesek előtt, ezt az jellemzi legjobban, hogy 

Szeged \álogaloltja messze állt legjobb összeállítá-

sától, a rossz terminus miatt szinte egy tréningben 

levő klubcsapat alkotta. Az összeállítás körüli gon-

dosság másik jellemzője például, hogy a KEAC 

jobbhátvédje, aki három hét óta nem rúgott labdá-

ba, halfot játszott a válogatottban. 

így is megérderfiellen győzött Szeged, noha a 

mérkőzés nagy részében a gyulaiak voltak fölény-

ben, azonban tudásuk nem ért föl a szegedi váloga-

tottéhoz. 

Góllövők: az első félidő 4. percébenn Solti IV. 

és a 16. percben Fürge. 

Győztünk a magyar—osztrák ifjúsági atlétikai 
versenyen 

Vasárnap Budapesten tartották meg a magyar-

osztrák ifjúsági atlétikai versenyt, amelyet Ma-

gyarország nyert meg 85.5 :64.5 arányban. A győ-

zelemarány 8 : 5 a javunkra, egy számban holtver-

seny volt. 

Felelős szerkesztő és kiadó: 

BALOGH ISTVÁN dr. 

A nyomtatásért felelős a "Prometheus-" nyomda 

VASÁRNAPI FUTBALLEREDMÉNYEK 

(Budapest) Ferencváros Budai XI. 6:2 (3:0) 

Barátságos. Sehlosser Imre jutalomjátéka. 

Törekvés DKASE 7:0. Az országos amatőr 

fulballbajnokság elődöntője. 

(Szolnok) Szolnoki A1AV DVTK 1:0. Az or 

szágos amatőr íutballbajnokság elődöntője. 

(Temesvári körút) llusas — PSC 1:1 (1:0) Ba-

rátságos. Bíró: Vadász. 

Móravái'os — PSC II . 5:2 (3:0) Barátságos. Bí-

ró : Kovács. 

SZEGED—DEBRCZEN 3:2 
(Tenisz) 

A Hothermere-serlégért folytatott küzdelmek so-

rán vasárnap találkoztak Szeged és Debrecen ten-

niszezöi a KEAC erzsébetligeti tenniszpályáin. A 

találkozás Szeged megérdemelt győzelmével végző-

dött. 

Részletes eredmények: 

Női egyes: Nagy Duci (Debrecen) Gál Magda 

(Szeged) 6:0, 6:2. 

Férfi egyes: Csermák dr. (Szeged) — Vay bá-

ró (Debrecen) 4:6, 10:8, 6:1, 5:7, 6:2. - Leitner (Deb-

recen) Kárpáti (Szeged) 6:4, 3:6, 8:6, 6:4. 

Vegyes páros: Csermák dr. és Pleplár Gaby 

(Szeged) — Vay báró és Nagy Duci (Debrecen) 

7:5, 4:6, 6:4. 

Férfi páros: Csermák dr. és Dzurik (Szeged) — 

Vay báró és Juhász (Debrecen) 6:2, 9:11, 6:2, 6:3. 

Ezek szerint tehát a szegedi tenniszezők 3:2 

győzelemarányban kiverekedték a továbbjutást; a 

döntőben Szombathely lesz Szeged ellenfele. 

Magyar atléták sikere Kopenhágában 
(Koppenhága) A magyar atléták közül vasárnap-

Darányi a súly dobásban 14.93 méteres és Szepes 

a gerelydobásban 63.45 méteres eredménnyel győ-

zött Koppenhágában. 

Az európai tiszti tőrbajnokság 
(Ostende) Vasárnap tartották meg az európai 

tiszti tőrbajnokság döntőit Ostendében. A magyarok 

közül Papp negyedik, Bogén pedig ötödik lett. A 

győztes olasz Pignotti elsőségét megóvták. 

Kertész bulor 
a legjobb, legolcsóbb 
F e k e t e s a s u c c a 

Figyelem a „ K E R T É S Z " névre. 

— Klubbá alakult a Bástya. A Bástya igazgatósá-

ga szombatesti ülésén kimondotta, hogy a Bástya mint 

szövetkezet fölszámol s egyben bástyái Holtzer Tivadar 

elnöklete alatt, az ülés ugy határozott, hogy klubbá ala-

kul. A játékos fronton az a hir, hogy a szerződtetése-

ket a hét folyamán befejezik, mégpedig a szombates-

ti ülés direktívái szerint. Amennyibon a transzferen 

levő játékosokkal a dircktivák által megszabott kere-

teken belül nem sikerülne megegyezni: erre az esetre 

tetésére is. 

n lesiofií bevásárlási forrás 
RŐMER MIKLÓS 

fűszer és csemege üzlete 

Szeged, Dugonics tér 5. szám. 

Gázgyár ventillátor akciója! 
55.- pengő 6 havi részletre 

Gázgyár Városi Iroda 
Kőlcsey-ucca 11. sz. 

TELEFON: 20-62. 


